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Sažetak—U sažetku, koji ne smije biti duži od 200 riječi, treba navesti najvažnije ideje i rezultate rada. Nemojte citirati reference u sažetku. VAŽNO: Nemojte koristiti simbole, posebne i matematičke znakove ili fusnote u naslovu rada ili sažetku. (Abstract)
Ključne riječi—sastavni dio, formatiranje, stil, oblikovanje, dodavanje (keywords)
I.  Uvod (Heading 1)

Predložak, pripremljen u MS Word-u 2007 i spremljen kao Microsoft Word dokument (.docx format), daje autorima većinu specifikacija potrebnih za pripremu elektroničke verzije rada. Standardni sastavni dijelovi navedeni su iz tri razloga: (1) jednostavnost korištenja pri formatiranju radova, (2) automatsku usklađenost s elektroničkim zahtjevima koji olakšavaju istodobnu ili kasniju izradu elektroničke verzije rada i (3) usklađenost stila s konferencijskim zbornikom. U predlošku su ugrađene margine, širine stupaca, razmaci između redova i stilovi pisanja. Primjeri stilova označeni su kurzivom unutar zagrada na kraju odgovarajuće komponente rada. Nisu propisane neke komponente poput jednadžbi u više redova, slika i tablica, ali su dostupni različiti stilovi teksta u tablicama. Autor treba izraditi te komponente, primjenom kriterija opisanih u nastavku. (Body Text)
Rad treba sadržavati naslov, ime autora, naziv ustanove, sažetak, ključne riječi, uvod, tekst rada s naslovima poglavlja i potpoglavlja (ako ih ima), zaključak, zahvalu (ako je ima), reference i eventualne priloge. Veličina MIPRO rada ograničena je na 6 stranica uključujući ilustracije.

II. Jednostavnost korištenja
A. Veličina stranice (Heading 2)

Predložak je prilagođen za ispis na stranici veličine A4. Nije dopušteno koristiti drugu veličinu stranice.
B. Održavanje cjelovitosti specifikacija
Ovaj elektronički dokument je “živi” predložak i u listi stilova definira komponente rada (naslov, tekst, poglavlja itd.). Koristi se za formatiranje rada i stiliziranje teksta. Propisane su margine, širine stupaca, razmaci između redova i tipovi fontova. Nemojte to mijenjati. Mogu se uočiti neke specifičnosti. Na primjer, margina zaglavlja veća je od uobičajenih. To je napravljeno, jer se predviđa da je rad dio zbornika, a ne nezavisni dokument. Nemojte mijenjati ni jednu od navedenih oznaka.

III. Pripremite svoj rad prije formatiranja
Ovdje upišite sponzora. Ako ga nema izbrišite ovaj tekstualni okvir. 

Napišite i spremite sadržaj rada u zasebnu tekstualnu datoteku. Prije formatiranja rada dovršite sve sadržajne i organizacijske izmjene. Obratite pažnju na donja potpoglavlja A‑D koja sadrže više informacija o načinu pisanja, pravopisu i gramatici.
Držite odvojeno tekstualne i grafičke datoteke prije nego se tekst ne formatira i stilizira. Koristite automatsko razdvajanje riječi pri prelasku iz retka u redak. Nemojte numerirati stranice. Nemojte numerirati poglavlja – predložak to radi za vas.
A. Kratice i akronimi
Definirajte kratice i akronime kada ih koristite prvi puta u tekstu, pa i u slučaju kada su već definirane u sažetku. Ne trebate definirati opće poznate kratice kao IEEE, SI, MKS, CGS, sc, dc i rms. Nemojte koristiti kratice u naslovu ili poglavljima, osim ako je to neizbježno.
B. Jedinice
· Koristite sustav jedinica SI (MKS) ili CGS sustav (preporučuje se SI sustav). Engleske jedinice možete koristiti kao sporedne jedinice (u zagradi). Iznimka su jedinice koje se koriste u komercijalnim nazivima, poput “3,5-inčnog diska”. (bullet list)
· Izbjegavajte miješanje SI i CGS jedinica, kao što je struja u amperima i magnetsko polje u erstedima. To obično izaziva zabunu zato što jednadžbe nisu usklađene u dimenzijama. Ako morate upotrijebiti jedinice različitih sustava, jasno istaknite jedinicu za svaku veličinu u jednadžbi.
· Nemojte miješati pune nazive i kratice jedinica: koristite “Wb/m2” ili “Webera po kvadratnom metru”, a ne “Weberi/m2”. U tekstu koristite pune nazive jedinica: “. . . nekoliko henrija”, a ne “. . .  nekoliko H”.
· Koristite nulu prije decimalnog zareza: “0,25”, a ne “,25”. Koristite “cm3”, a ne “cc”.
C. Jednadžbe
Jednadžbe su iznimka od propisanih specifikacija ovog predloška. Jednadžbu pišite fontom Times New Roman ili Symbol veličine 10 točaka (nemojte koristiti druge fontove). Jednadžbe u više redova možete izraditi kao sliku i umetnuti ju u tekst nakon formatiranja rada. 
Jednadžbe numerirajte uzastopno. Brojeve jednadžbi, u okruglim zagradama, poravnajte desno kao u (1), koristeći desni tabulator. Kako bi jednadžbe bile kompaktnije, za dijeljenje možete koristiti kosu crtu ( / ), a za eksponencijalnu funkciju oznaku exp( ) s odgovarajućim eksponentom u zagradi. Simbole za jednadžbe i varijable pišite kosim slovima, osim grčkih slova. Za oznaku minus koristite dugu crticu umjesto crtice. Kada su dio rečenice, iza jednadžbe stavite zarez ili točku, kao u primjeru
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Centrirajte jednadžbu pomoću centralnog tabulatora. Osigurajte da su simboli u jednadžbi definirani prije ili neposredno nakon jednadžbe. Koristite "(1)", a ne "Jed. (1)” ili “jednadžba (1)”, osim na početku rečenice: “Jednadžba (1) je . . .”.
D. Neke preporuke pri pisanju teksta
Pazite na stil i ispravnu primjenu tehničkih izraza. Nemojte upotrebljavati nepotrebne fraze koje ništa ne kažu, poput “kao što je (opće) poznato …”. Razlikujte riječi smjer i pravac (pravac nije smjer nego je ravna neograničena crta). Koristite “na temelju provedene analize”, a ne “na bazi provedene analize”. Pišite “obavljati operaciju”, a ne “vršiti operaciju”. Pravilno je “kabeli” a ne “kablovi”, “I-sklop”, a ne “I-vrata”, “normirati”, a ne “normalizirati”.

Vodite računa o gramatici i pravopisu hrvatskog jezika. Pazite na je i ije; npr. promjena, ali promijeniti. Pazite na pravilnu uporabu dativa i lokativa. Umjesto “da li znamo, da li možemo i sl.” pišite “znamo li, možemo li i sl.”, umjesto “da bi razumjeli” pišite “kako bi razumjeli”. Koristite “uputa”, a ne “uputstvo”. Ne koristite “ovisno od” nego “ovisno o”, ali pišite “zavisno od”, a ne“zavisno o”. Ispravno je “na osnovi”, a ne “na osnovu”. Nije “tabela” nego “tablica”, nije “tabelarni” nego “tablični”. Pišite “dobivati”, a ne “dobijati”, “prikazani sklop”, a ne “predstavljeni sklop”. Pravilno je “pogreška”, a ne “greška”.

Složene parametre stavite u navodnike: “magnetizacija nultim poljem s hlađenjem”. Izbjegavajte nejasne glagolske priloge kao: “Uporabom (1) izračunat je potencijal”. Pišite “Potencijal je izračunat uporabom (1)” ili “Uporabom (1) izračunali smo potencijal”.

IV. Korištenje predloška
Nakon završenog uređivanja teksta rad je spreman za predložak. Kopirajte datoteku predloška pomoću naredbe “Spremi kao” i naziv rada prilagodite onome što je propisala vaša konferencija. U ovoj novoj datoteci označite kompletan sadržaj i dodajte pripremljenu tekstualnu datoteku. Sada ste spremni formatirati svoj rad pomičući tekst prema dolje korištenjem alatne trake MS Worda.
A. Autori i ustanove
Svaki rad ima barem jednog autora. U MIPRO predlošku naziv ustanove ne ponavlja se za više autora iste pripadnosti. Koristite sažetiji naziv ustanove (na primjer, nemojte praviti razliku među odjelima iste ustanove). 
B. Pisanje naslova i opisa
Poglavlja organizacijski vode čitatelja kroz rad. Naslovi poglavlja, koji se pišu stilom "Heading 1", identificiraju različite dijelove rada koji nisu tematski podređeni jedan drugom. Naslovi poglavlja Zahvale i Reference pišu se korištenjem stila "Heading 5" (bez numeracije). Koristite stil "figure caption" za naziv slika i stil "table head" za naziv tablice. Uvodni dijelovi Sažetak i Ključne riječi pišu se stilovima “Abstract” i “key words” koji osiguravaju da se ti dijelovi razlikuju od ostatka teksta. 
Naslovi teksta organiziraju teme na hijerarhijskoj osnovi. Na primjer, naslov rada je glavni naslov teksta, jer se kompletan sljedeći materijal odnosi na njega i razrađuje tu temu. Ako unutar poglavlja postoje dvije ili više tema, treba koristiti naslove potpoglavlja pisane stilom sljedeće razine (Heading 2). Ako ne postoje najmanje dvije podteme, ne treba uvoditi podnaslove. Za naslove poglavlja i potpoglavlja propisani su stilovi pod nazivom "Heading 1", "Heading 2", "Heading 3" i "Heading 4".
C. Slike i tablice
a) Smještavanje slika i tablica: Smjestite slike i tablice na vrh i dno stupca. Nemojte ih smještati u sredinu stupca. Velike slike i tablice možete proširiti preko oba stupca. Tablice moraju biti jedinstvene. Nemojte nastavljati tablicu u sljedeći stupac ili na sljedeću stranicu. Opisi slika trebaju biti ispod slika, a opisi tablica iznad tablica. Umetnite slike i tablice nakon što su navedene u tekstu. Koristite kraticu “Sl. 1”, čak i na početku rečenice.
Slika 1.  Primjer opisa slike. (figure caption)

TABLICA I.  Stilovi tablice (Table head)
	Table Head
	Table Column Head

	
	Table column subhead
	Subhead
	Subhead

	copy
	More table copya
	
	


a. Primjer tablične fusnote. (Table footnote)

b) Oznake slika: Za oznake slika koristite font Times New Roman veličine 8 točaka. Kako ne biste zbunili čitatelja, pri označavanju osi na slici, koristite riječi, a ne simbole ili kratice. Npr. pišite "Magnetizacija" ili "Magnetizacija, M", a ne samo "M". U označavanju osi jedinice stavite u zagrade, ali ih nemojte označiti samo s jedinicama. Npr. pišite "Magnetizacija (A/m)" ili "Magnetizacija {A[m(1)]}", ali ne samo "A/m". Ne označavajte osi omjerom oznaka i jedinica. Npr. pišite "Temperatura (K)", a ne "Temperatura/K". 
D. Fusnote
Fusnote numerirajte odvojeno s eksponentom. Odgovarajuću fusnotu stavite na dno stupca u kojem je navedena. Nemojte stavljati fusnote u sažetak ili popis referenci. Upotrijebite slova za tablične fusnote.
Zahvala (Heading 5)

Izbjegavajte neprirodan izraz, "Jedan od nas (R. B. G.) zahvaljuje...". Umjesto toga pokušajte s "R. B. G. zahvaljuje". Upišite zahvale sponzora u nenumeriranu fusnotu na prvoj stranici. 
Reference

Predložak će numerirati reference uzastopno s uglatim zagradama [1]. Rečenični interpunkcijski znak slijedi nakon uglate zagrade [2]. Pozivajte se jednostavno na broj reference, kao u [3]. Nemojte koristiti “Ref. [3]” ili “referenca [3]” osim ako je na početku rečenice: “Referenca [3] bila je prvi (”.
Ako je u referencama manje od šest autora, navedite imena svih autora i ne koristite “i ostali”. Neobjavljeni radovi, iako su predani za objavljivanje, trebaju se citirati oznakom “neobjavljen” [4]. Radovi koji su prihvaćeni za objavu citiraju se oznakom “prihvaćen za tisak” [5]. U naslovu rada samo prvu riječ započnite velikim slovom, osim vlastitih imenica i simbola elemenata.
Koristite IEEE stil citiranja i navođenja referenci. Detalji i primjeri dostupni su u [6].
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[2] J. Clerk Maxwell, A treatise on electricity and magnetism. Clarendon press, vol. 1.
[3] I. Jacobs, “Fine particles, thin films and exchange anisotropy,” Magnetism, str. 271-350, 1963.
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Predlažemo da za umetanje slika koristite tekstualni okvir (engl. text box), jer je u Microsoft Word dokumentu ova metoda puno stabilnija od izravnog umetanja slika. Preporučuje se slike prirediti u formi datoteke u formatu TIFF ili EPS rezolucije od 300 dpi, s ugrađenim (engl. embedded) fontovima.


Kako biste okvir učinili nevidljivim koristite postavke tekstualnog okvira, u izborniku Microsoft Worda “Oblikovanje” > Tekstualni okvir”, za ”boje” odaberite ”bez ispunjenja” a za ”crte” odaberite ”bez crta”.








